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Frglish Intonation in a Nutshell

F&J?&fﬁ?ﬁl»‘ﬂki‘.%%, REAT B TRl AR 1A, ﬂ‘Jﬁ‘E%%Zfﬁfﬂo,

B BAEE %38, #0o2 «¢ill” (word-intonation),

J*‘iﬁ/f\ﬁv’?%g BT R B B 2 E R, RimEhh e

CRE R, PHLHEE, SISER “41] i (sentence-intona-
tion), e @ Bldn:

(1) Lle doesn’t lend his bonis to™\ nyhody.

(2) 1le dossn’t lend his books to,angbody.

(LDZRES “fprd R~ SR A”, COZRAER “MavtiRngE
T N BRI o o BEFPIETERARBENE, FRUCA Palmer JCEEELIEM —
BN 55 P IT 2R i, P EEHOE SER . HEmR:
USERmp A L 2EE &2 “ .07 o (nucleus) :Znﬁ, iiE
B 07 e, EiNEHA IO
() N\Come. FESH, WmBiE 2 %,
(L) JThere? [ 30, iﬁﬁﬂﬁinnZI&%ﬁo
() 1 Bverybody. B
(i) s Yes, KR, @ [BE 2 %
MMRER G277, MUER (— — — <) K ERsEy <5
WA BT, SRR TEZE, BRIRAENL, :
0 SR E A AT S < 40F%L” (Tone-patterns), 4jfiZigty
7 HE: ‘ o
L (=] 5if# 274" %Y Cascade pattern. #ijfu:
T Why\not ? || = Why couldn’t he have come heré punctually
al half past “\ihree?
IL [...\] St “#k” A1 Dive pattern. fijju: I¥'s “ymine:

(i)




III. [~N\] 2% “Bk=%" % Ski-Jump pattern {mu

I sup~"pose “\not.

W. [_AYor [—_r] ok#B “uin” % Wave pattern. Bijf:
Can you _tsee? —Can you _)seef

V. [b]or [—1] okf# <#fie” % Snake pattern. #ijfu:

' It would be —difficult to 1. prove such a theory.

VL [_s]or [~ _] Bk “K#" % Swan pattern. fijjn:

: < Good _»hye.

Tonetic Analysis of Text

=T S

—What do you \think? I've had a“quarrel | with Pro-
. —fessor \Smith. It —wasn’t ., my fault. I'i‘l —Jjust tell you
how it “\happened. The —very day my _tbook came out, he
—met me at the Y\ station. So he be—gan the conver_rsation
| by _rsaying: ¢« Oh, | Y\ Coleman, | you’re the — very man
I wanted to “ysee. A—bout that \book of yours, | “\ycu |
_tknow, || Col—loguial ™ English or something, I for®\get | the
exact tname. —Did you ...er... see the rproofs?”

So uf “course I said: ¢“—Good ¥\ Lord, yes. You —didn’t
suppose I let them publish anything with my name to it with-
out knowing whether they’d 1,done it properly.”

_So then he said: <«Well, —look \here ...er.,, I —don’t
want to hurt __your 4,feelings. —But, —well, __to put it
bluntly, | there are lot of mis™\takes in it.”

—So I said: ¢_rReally? | _That’s _finteresting. —Can
you mention one off _thand?
—So he said: <«Well, you've got “\two | _in _rone sen-

(i)
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I \g‘uessed what was | },coming as a matter of fact, But
I —kept _rquiet about it; I pre—tended to think he was re-
ferring to some mis™\prints | I —hadr’t Y\ noticed, you see
—So [ just said. ¢\ Hm! that’s rather “\serious! I'm \sorry |
about _rthat. __I went through the proofs very _rcarefully |
in\ deed.” '

__So he went on: ¢__Well, q,one of the mistakes | \\may
be & misprint, but the 7,other | N can't he. ~You've put a
prepo\sition || —at the end of a “\sentence, and you've put
N\who | for Nwhom. Youwve put ¢«—Who's it \by? | cn the
Ncover, | _rtor. —Everyone’ll see it directly they pick the
" \book up. __Then they'll say, ‘], That’s a fine person to learn
English fromy Why, he can’t talk it properly him>\self.
~Who ~ever can he have ~got to N\ publish it?” ’

_So of course I said: <« Well, if ——anyone says that to

Lme, | L shall just say: ¢Well, —what’s good enough for a
professor of Erglish 1, literature | is good enough for \me."”

So of “\ourse | he fell into the trap at “once. __He
said: <«‘Pro—fessor of English _tliterature? ~—~Who do vou
\mean?”’

—So of course I said: “\You. You've — just made the

e it TR SR RS i e s e e ek

very mistakes you accuse \\me of. __ First you said: <9, That’s
a fine person to learn English from!” —That’s a preposition
at the end of a _rsentence. —Then you went on by sayingf
«~Who ~ever can he have ~“got to “\publish it?' That’s
\wh» | instead of \whom. And you've —just —finished —off
by esaying: ¢Who do you “\mean?' That’s an>other who
instead of whom.”

Of “course || he denied he “\said it. People like that never
N\do admit théy talk that way. And of “\course | you can’t

( iii ) i




Q. prove it, ... __unless they’ve been talking into a *gramophone.
\Still, he N\knew all the time | he had 7,said it. _So he
began to say: <~ Oh \well, I was —only saying what },other
people wWould say. Very likely they \wouldn't speak perfectly
correctly.”

_So I said: ¢ You know —perfectly \\well | *you _ and
ninety-nine out of a hundred educated Englishmen always
~talk like that.”
] __So he said: “You don’t know what —you are \talking
about.”

- —You _rsee? He had put a prepo>\sition | at the end of -
the “\sentence again! Then he saw what he had “done, and
began cor \recting himself. Of Ncourse | I couldn’t help
\laughing, and 1,that put him | into a bad “\temper. We
are not on ~\speaking terms | fnow. ,

——From Coleman’s The Kid of English [ use in Ordinary Comversation,

(iv)




Phonetxc Symbols JFE:SFRE

VOWELS JLE
Flve ““Free’ Vowels T{HHHILHE
[i'] tree [tri] [ur] two [tu!]
[a'] star [sta'] [s'] purr [pa']

[0'] law [lov]

Six “Ch.ecked” Vowels SEMIEGCHE

(generally short, occurring only in closed syllables)

[1] give [g1v] [#] box [boks]
[¢] head [hed] [v] took [tuk]
(2] cat [ket] (o] cup [kap]

Two “Obscure’” Vowels §{{HAHICH

F~-

[s] ado [edu'], collar [kolo]
[v] eleven [iulevn], pity [prti]

PMNITY 7 (2

Five Kinetic Vowels (or Diphthongs) T {HfijrsE
[et] day [dei] [av] now [navu]
[ov] go [gou] [ot] boy [boi]
[av] fly [flai]

Four Murmur Kinetic Vowels [{ERBMEICE
(or Murmur-Diphthongs)

e et g Sy ) e 0y

[1e] near [n1o] [99] door [doa]
[ee] care [kea] [ve] poer [pus]

Two Syllabic Consonants FR{H S &asdlis
[-1] pencil [pens-1] [-n] button [bat-n]

(¥




CONSONANTS #fi&
Six Plosives or Stops SERFRES
Unvoiced THEX [ Voiced PRukiEE

[p] pot [pat], top [top] [b] but [bat], tub [tab]
" [t] ten [ten], met [net] [d] dick [drk], kid [krd]
. . [k] kin [kin], mnick [n1k] [g] golf [golf], flog [flog]

, - Three Nasals =[H& &

s [m] meat [mi't], team [tirm]
[on] [n] knack [nzk], ean [ken]
[.0] [p] bank [bepk], singer [s19a]

Ten Fricatives -1-EE#E &
[f] fat [fwt], rough [raf] [v] vein [vewn], five [faiv]
[6] thick [01k], tooth [twd] [F] than [Zen], with [wr}]
[8] sauce [s2's] - [2z] zest [zest], nose [novz]

[/3 sheep [/ip]. fish [fy/] [5] ghomare fireze]

[or] (unvoiced r) [r] rat [reet]
[h] hot [hnt] [A] (voiced &)

Two Affricates WifHZERsE

church [tfs't judge [dzad
? : [tf ] qu‘:sgion Ekfw;;ggfn] [d3] ng:estgure Edg:ﬂt?}g]

One Lateral ;35
[.1] (Welsh or @if [) [1] let [let], tell [tel]

.Semi-Vowels = 3Tt - il

[¢] A [ei] [i] vacht [jot], yes [jes]
[Aw] what [Awnt] [w] watch [wot/f]

(vi)




Gl 5 Yo v

Everyday Sentences in Spoken English
FXFEDIHHB MBHGE

BART T
EASY LACONIC EXPRESSIONS

I. Answers and Responses Expressing Assent, Dissent, Doubt, etc.

1 \Yes. _rYes. _Yes. 2 )\No. _rNo. _,No. 3 \Ohi
0h. . 4:~Oh, \y‘es! 5 /Oh,.\,No! 6 \m, _rm, ,m. 7 Of
\course. g,Of “course not. 9 By “\all means. JDO By “\no
means. 1’} Just \\so. —Just “\so. 12 Quite “so. 13 Ex\ actly.
14 That’s ytrue. 15 That’s quite “\true. 16 Perhaps “\so.
17 Perhaps '\not. 18 I dare “\say. I dare Jsay. 19 Very
N\likely. Very _rlikely. 20 \Certainly. _rCertainly. 21 Very
Nwell. ~Very _,well, 2@ - All _»right. %3/That’s _sTright.
24 ~That’s _,it. 2y§ I_rthink so. 11.think so. 26 I don’t i
Jthink so. ~I don’t}, think so. §7 As you _rlike, ~As you é

£ o e A S AR

SRS

B S v AR R

=

—like. 28 If you _rlike. -~If you _,like. —If you,like. 29
N\Oh, I\ see, %0 N\ Yes, I\ see. %1 ~Not _,yet. —Not 9, yet.
32 —Not at “\all.L 383 —Not in the \least.

LNowe that the ¢ of at is part of the last syllable.

Quoyu Romadzy duyjaw
Engyu Kooutour Ryyong-Yu
; Dy-it Pian
GEANDOAN TSRYU
i I. Beaushy Tungih huoq Butungih, Hwaiyr, ddg. di Hweidap hant Inqhoh-Yu-

1 Sh di. Sh ba? Sh. 2 Bush di. Bush ba? Bush. 3 Oh!
Oh? 4 Ah, duy la. 5 Heng, buduy! 6 Mh. 7 Dangrandi.




2 EVERYDAY SENTENCES

8 Dangran bush. 9 Urluen ruhor (Tsianwann yaw...). 10
Dsved bukoo (Tsianwann bier...). 11 Kiaphao jehyanq. 12
Cherngran. 13 Sh gig. 14 Nah sh jendi. 15 Nah sh shrfen
jenkiokdi. 16 Huosh jehyanq. 17 Huojee bush jehyanq. 18
Wo gaamshuo. 19 Heen kooneng. 20 Dikkiok di. 21 Hao bal!
22 Jewsh lo! 23 Nah duy la. 24 Nah jewsh. 25 Wo ye jehme
iseang. 26 Wo bu jehme seang. 27 Swei ni di hsihuan, 28
Rosh ni hsihuan. 29 Oh! wo mingbaig le. 30 Sh di, wo ming-.
baig le. 31 Hair meiyo. 32 Mei sherme. 33 Haur budzayhu.
% — =
8 9 &F =5
(—) RRFAERAF I, 558, 2545, WM& L Em T
1 Bay. BWE? 2. 2 KM RRE? ORE. 8y MW?

4 W, B 5. Py, oRBh 6 ME. T gRken. 8 MALRE 9K
] (FEE-). 10 R TFEH--). 11 BaFER. 12 R

18 . 14 IR mEay. 156 R4 mAE. 16 ssERk. 17
HEARERE 18 Tk 19 BAEE. 20 myREss. 21 AT

22 BhEMgr 23 AREhL 24 PRRE. 25 mEHEm. 26 RoRid

AR, 27 BEfrAvEik. 28 ERMRER. 29 W TMIAT. 30 &

Wy, |WAAT. Sl RBA. 82 BAHEE. 33 ERETF.

II. Comments, Short Statements, Answers other than mere Expressions
of Assent, Dissent and Doubt.

1 \This one. —Not 1,this one. 2 \That one. —1%01: T that
one. 8 \This way. —Not 1,this way. 4 \That way. —Not
1 that way. 5 Like “\this. —Not like 1,this. 6 Like “\that.
—Not like 7, that. 7 “These. —Not 1, these. 8 “\Those.
—Not 1, those. g\Mine. —Not J,mine. 10 Y\ Yours. —Not
q.yours. 11 \One. —Not Yome.! 12 \Two. —Not 7, two.



EASY LACONIC EXPRESSIONS

13 \Here. —Not Y, here. 14 \\There. —Not ],there. 15
NNow. —Not %, now. 106 At “once. —Not at (,once. 17
NEverything, —Not q,everything. 18 \\Everybedy. — Not
Aeverybody. 19 Y Everyone. —Not 7,everyone. 20 \ Every-
where. 21 Y\ Nothing. 22 “\Nobody. 23 \No one. 24 \No-
where. 25 N\ Never. 26 q,Nearly. 27 1, Almost. 28 1,Hardly.
29 1. Scarcely. 30 \Here it is. \Here it _ris. 31 “\There it
is. \There it _ris. 32 —Very “\nice. 303 —Not \bad, — Not
Jbad., 34 ~That will _,do. 35 —That won’t \do. 36 ~That’s
_sbetter. 37 ~That’s e_snough. 38 —On the Y\left. 39 —On
the “\right. 40 —Straight “yon. 41 I'm — very >\ pleased.
42 I'm —very Y\ glad. 403 ~Never _>mind. 44 ~ It doesn’t
—matter. 45 It’s —no N\good. 46 It’s —no \use. 47 ~It’s
no _strouble. 48 I —don’t \know. 49 I —don’t under>\stand.
50 1,1 don’t care, 51 1,I don’t mind. 52 I'm “used to it.
53 —That’s _,all. '

1 —Nut (aone means “there are more than one’: ~—not “\yone means “there

arr noue.”

II. Pyngyu, Doantsr, eu dann neng beaushy Tungih, Butuagih gib
Hwaiyr yiway di Hweidap-Yu,

1 Sh jehge. Bush jehge. 2 Sh nahge. Bush nahge. 3 Sh
jehyanq (dsohfaa). Bush jehyanq (dsohfaa). 4 Sh nahyanq.
Bush nahyanq. 5 Siang jehyang. Bu sianq jehyanq. 6 Siang
nahyanq. Busiaug nahyang. 7. Jehsie. Bush jehsie. 8 Nah-
‘sie. Bush nahsie. 9 Wodi. Bush wodi. 10 Sh nidi. Bush
nidi. 11 Yo it-ge. Budji it-ge. It-ge dou meiyo. 12 Leang-ge.
Budji leang-ge. 13 Dzay jehl. Bu dzay jehl. 14 Dzay nahl.
Bu dzay nahl. 15 Ciendzay. Ciendzay bucyng., 16 Dsikkek.
'Dsikkek bucyng. 17 Giengien shy. (Sherme dou..,). Bingfei

s S S i Rt e D
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.
PV JU P B v SRS




4 EVERYDAY SENTENCES

giengien shy. 18 Meei ren. Bush meeige ren. 19 Meei it-ge
Bush meei it-ge. 20 Gokchuh. Bush gokchuh. 21 Meeiyo
sherme dongsi. 22 Mei ren., 23 Meiyo it-ge ren. 24 Naal dou
meiyo. 25 Tsunglai meiyo. 26 Cha deal. 27. Gihu. 28 Gihu
meiyo. 29 Shao deheen. 30 Dongsi dzay jehl. Dongsi dzay
jehl la! 31 Dongsi dzay nahl. Dongsi dzay nahl la! 32 Heen
hao! heen hao! 33 Buhuay. Daoh buhuay. 84 Nah cyng. 25
Nah bucyng. 386 Jehyanq haosie. 37 Nah gowle. 38 Dzay
dsoobian. 39 Dzay yowbian. 40 Oang tsyan jid dsoou. 41 Wo
heen hsihuan. 42 Wo heen kuayleg. 43 Fangsim, fangsim.
44 Mei guancy. 45 Jeh mei haochuh.\ 46 Jeh mei yonqchuh.
47 Ideal mei marfant. 48 Wo bu jidaw. 49 Wo bu doungder.

650 Wo bu goan. 51 Wo mei gieh’ih. 52 Jeh wo guonle. 53
Jewsh jehsie (Wan le).

()T S BURREFOR AR, RR R ML M M .

158, REEM. 2 2. eI 3 BiEk ).
Ak (k). 4 IS CREMEE. b 4uSkE riRiEkE. 6
BIEL. REIEE. T 5% RSN, 8 IRk, SRS, 9 I
By RERAT 10 RORAS. REMA. 11 H—E. R£R—E. —
BEsRA. 12 WiE. SRibwE. 18 8. RS, 14 w5
JU- AEEHIL. 16 BifE. BERFT. 16 gzl gEiRis 17
et (FFBRER--). WHMEERE. 18 mA. REMFEA. 19 fF
—fH. SRR 20 . CRESEE. 21 @ihuiskrE. 22
BN 28 AT —EA. 24 URRENZA. 25 sk . 26 =1k,
2T BP- 28 HOPWAY. 29 AR 80 PGS, WMUEFER
Uhi. 3L HUmGfEHGE. SRR 82 447! 4R4F! 83 SR
R 34 AT, 36 FffF. 36 EARAFe. 3T #ET. 38 fF
Zisk. 39 (i 40 TERTEE. 41 AWM. 42 iBthgs. 43
B, Bl 44 ZER. 45 SEIRIFEE. 46 SRR, 4T 250
VehifA. 48 Fopmil. 49 Forlifg. 50 Fopis. bl murE.
52 SR Y. B3 BLEiEH(5ET)-
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"EASY LACONIC EXPRESSIONS

IIl. Special Questions.

(Questions containing an interrcgative wrrd.)

1 \What? _sWhat? 2 \Who? 38 —Which “\one? 4

\Whose? 5 \Where? 6 \When? 7 \Why? 8 NHow? 9
THow \much? 10 —How “\many? 11 —How Nfar? 12
—How \long? 13 —What Nfor? 14 —Which \way? 15
—Who N\for? 16 [At] —what \time? 17 (On] —what N\ day?
18 [In] —what \\month? 19 [In] —what \year? 20 —Where
a\bouts? 21 —What’s the “time? 22 »What did you say?

III. Charsyun Shyshid di Wennyu.
(Gvy jong harmyo syun wenn-dzy. ) _

1 Sherme? Sherme ny? 2 Sh sheir? 3 Sh neeige? 4 Sh
sheir di? 5 Dzay naal? 6 Dodsaan? 7 Wey sherme? 8 Dseen-
yanq? 9 Doshao? 10 Haodo? 11 Doyoan? 12 Dogeo? Do-
charng? 13 Dsoh sherme di? 14 Daa naal dsoou ny? 15 Geei
sheir di ny? 16 [Dzay] sherme shirhow? 17 [Dzay] naa it
tian? 18 [Dzay] naa it yued? 19 [Dzay] naa it nyan? 20
Dahiok dzay naali? 21 Gji deamjeng le? 22 Ni shuole sherme?

(Z) FMHEERIERE P RTFIE)

1 AHEY ATAEUET 2 REE? 3 RUR—M? 4 Rikw? 5 fEdRIL?
6 2957 T WIEY 8B 9 £47 10 e 11 i? 12
ZAT ZR? 13 flftiEn? 14 JTELE? 15 ke E? 16
LEEDTHAEIRFOR? 1T CAEJR—K? 18 [ZEDWR—A? 19 [4E10K—4?
20 AMIEEGRIET 21 MEWGET? 22 (5@ v 4HgE?

IV. General Questions.

(Questions requiring merely Yes or No as answers. )

1_rYes? 2 7No? 3 —All sright? 4 rReady? 5 sTime?

k-
{8
%

:
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6 EVERYDAY SENTENCES 5

6 —Going _sout? 7 _rAnything? 8 This one? 9 »That
one? 10 _rThis way? :

IV. Puutong Wennyu.
(Koo yong ‘Sh’ ‘Bush’ hweidap di)
1Shma? 2 Bushma? 3 Cyngma? 4 Haolema? 5 Shir-
gian dawle ma? 6 Chutkvy ma? 7 Yo shyl ma? 8 Jebge ma?
9 Nahge ma? 10 Daa jehl dsovu ma?

() W CATH R R EEH)

1 BNE? 24 B0E? 3 i7IE? 4 4FTaE? b HERE THE? 6 b
H0E? 7 AHJLNE? 8EHENE? 9 ¥MEME? 10 47id JLAENS?

V. Commands and Requests.

1 \Look. ~Don’t _slcok. —Don’t }.look. 2 —Look Y here.
8 \Listen. 4 —Listen to \yme, 5 )\ Wait. ~Don’t _,wait.
—Don’t q,wait. 6 \Stop. -~ Don’t _stop. ~Don’t q,stop.
7 Mind! 4, Mind! 8 ~Take _,care! ~Take q,care! 9
rmCome N\ jn. -~ Come ;»ing 10 —Go™\in.” ~Go Lin. 11
~Come a_slong. 12 AN\gain. A_»gain. 13 —Once a"\gain.
.~Once a_>gain. 14 A\ nother. A_,nother. 15 Some “\more.
Some _smore. 16 \\Now. 17 —Be Y\ quiet. 18 ~Make _-haste,

- 19 ~Look _ssharp. %) —Follow N\me. - Follow _,me. 21

—Sit \ydown. ~Sit_.down. 22 —Get \up. ~Get_s,up. 23
~"Go_son. 24 \Don’t.

V. Mingling eu Tshingkyou.

1 Kann a! Bier kann, Bier kann ba! 2 Ni tsyau. 8 Ting
ba! 4 Ting wo shuo. 5 Deeng-i-deeng. Buyaw deeng. Bier
deeng ba! 6 Tyngjuh. Buyaw tyng. Bier tyng ba! 7 Seausim!



EASY LACONIC EXPRESSIONS T

Seausim a! 8 Lyousim! Lyousim a! ‘9 Dsinnlai. Dsinnlai a!
10 Dsinnkvy. Dsinnkvy a! 11 Kuvay lai ba! 12 Dsay lai.
Dsay lai ba. 13 Dsay lai it tsy. Dsay lai it tsy ba. 14 Dsay
it goh. Dsay it goh ba. 15 Do gia ideal. Do gia ideal ba.
16 Maashanq. 17 Bier naw. 18 Gaankuay. 19 Kann joen ba.
20 Gen wo lai. Gen wo lai ba. 21 Dzuoh ba, Dzuo!hdzuoh ba.
22 Kcilai. Kcilai ba. 23 Shanqg tsyan ba. 24 Bu hsu!

, (F) frdBatok
1. BIE. IEW. 2 fRgE. S MUE. 4 gEREE. 5 &
& RS RIS 6 fith. REME. BISIE. T LD AN
W8 B! RLLW! 9 ek dEAom. 10 ek e 11

PRIl 12 Fse. EaO. 18 Wac—Xk. WA —XE. 14 -

8. H—E. 15 Zm—%L. EM—EUL. 16 K. 17 g
Fl- 18 ARtk 19 TN 20 pRARsE. EARAOE. 21 AR g
. 22 fEAe ACAOE. 23 EWIE. 24 R

VL.  Exclamations.

1 \Oh! 2 ~Oh “dear ~Oh \dear! 3 ~Dear \mel
< Dear \me! 4 \Goodness! 5 Gracious! 6 ~Goodness \gra-
cious!® 7 #Oh \lord2 8 ~Good \lord?! 9 —Oh N\ bother!
10 —Well I “\never!" 11 \Fancy!' 12  Nonsense! 13 —Oh
“\nonsense! 14 ~How “\nicel! 15 ~How “\strange! 16
~What a \pity! 17 #What! 18 —Well, —well, \well! 19
—Bless my “\soul!* 20 —Hul 7le!

1More used by wemen than by men. 2Not generally used by wcmen.

VI. Tsyngtay-Yu.

1 Oh, 2 Ay’io! 3 Ay’ia! Jen di! 5 Tian a! 6 Tsangtian
al 7 Dju a! 8 Tiandju a! 9 Hay, taoyem. 10 Jeh hair leau~

= v O . SR IS o o e sl ol
BB o Sy e R D e ST A L m R e ot O e L D s L e )




8 EVERYDAY SENTENCES

der! 11 Niseang! 12 Hurshuo. 13 Hurshuo batdaw. 14 Hao
gigle! 15 Guay gigle! 16 Jen koosik. 17 Dzenme! 18 Hay!
hay! hay! 19 Tsangtian yow wo! 20 Hallo!

()T RE RE
1M 2 gl 3 miwpl 4 Juen! 5 OO 6 oM 7 !
8 KEW! 957, FHIK! 10 5@y 11 gl 12 g 13 @)
BGH! 14 gpRT! 15 MT! 16 IErs! 17 fEgE! 18 up
%! uE! 19 EMR! 20 nat

VIL. Greetings, Polite Expressions, etc.

1 —"Hul slo! 2 —How Yare you? 38 Good Y morning.!
—Good rmorning.! 4 Good after\noon, __Good after_rnoon.!
5 Good “evening.! _ Good _revening.! 6 ~Good _,morning.?
7 Good after_,noon.? 8 —~Good _,evening.2 9 ~Good _»night.?
10 ~Good_»bye.? 11 ~See you to_smorrow.? 12 »Thank you
—»Thank you. 13 —Oh “\thank you. 14 ~Thank you very

- \much. 15 \Thanks, 16 —Oh “thanks. 17 \Thanks —so

—much, 18 ~—Much o>bliged. 19 It’s —very “kind of you.
20 _rSorry. 21 _I’'m _.sorry. 22 Ex—cuse _,me. 23 Al low
me. 24 With “\pleasure, 25 —How do you \do? 26 I beg
your fpardon?® 27 I —beg your _rpardon.®’* 28 I “\beg your
_tpardon.t

1When meeting. 2\When parting.

8Meaning “I’'m sorry I did not understand what you said; please repeat it.”
4Used after accidental contact or collision with a stranger.

VII. Wennhow eu Kektaw-Yu.
1 Hallo! 2 Nin hao a? & Dsao an. 4 Wu an. 5 Oan an.

6 [Dsaochern siangbied yudiaw]. 7 [Wuhow siangbied yudiaw].
8 [Oanshanq siangbied yudiaw]. 9 An mian. 10 Dsayhuey.



EASY LACONIC EXPRESSIONS 9

11 Mingl gien. 12 Siehsieh. Siehsieh ni. 13 Jen siehsieh ni.
.14 Dosieh ni. 15 Dosieh. 16 Heen dosieh. 17 Shrfen dosieh.
18 Laugiah, laugiah. 19 Ni jen hao a! 20 Duybukci. 21 Wo
heen nanguoh. 22 Yuanlianqg wo. 23 Hsu wo. 24 Leg’ih di,
25 Ni dzenyanq? 26 Kyou ni yuanlianq. 27 Kyou ni yuanliang. ‘

28 Kyou ni yuanliang.
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